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Year 1 Student Focus Group Protocol

To the Evaluator: The goal of this focus group is to understand students’ experience of 21st-century teaching and learning in this school.  

L’objectif de cet entretien avec un groupe est de comprendre l’expérience des élèves à propos de “enseigner-apprendre au 21eme siècle” dans leur école.

In this protocol, we have included topics that would be relevant to most Microsoft ISP schools: technology, project-based learning, and relevance of school work to life.  However, feel free to modify this protocol in order to capture additional areas that are an important focus of your school.

Dans ce protocole, nous avons inclus des sujets qui seraient utiles à la plupart des écoles: la technologie, l'apprentissage par projets, et la pertinence du travail scolaire par rapport à la vie. Toutefois, n'hésitez pas à modifier ce protocole dans le but de collecter des éléments supplémentaires qui sont un axe important de votre école.

Following the introduction (~5 minutes) are the three main sections in this protocol (~10 minutes each), which are the same topics listed above.  Each section consists of a driving question (in a green text box) and probes.   If you are able to speak with students for a full period, there should be time remaining for topics that you add.

This protocol is for use with either 15- or 10-year-olds. Some questions in this protocol have two versions with different wording for 10-year-olds and 15-year-olds. Be sure to ask the question that is appropriate for the age group. When translating the protocol into another language, please be careful to think about appropriate wording for younger students.

Before the focus group:

· Make sure that students belong to the same grade level from which student work is being collected at each school (usually the grade that serves 15-year-olds or the grade that serves 10-year-olds). 

Bien vérifier que les élèves interrogés appartiennent au même niveau que ceux dont vous avez recueilli les copies

· Verify that the selected students represent a diverse group within the school population, to the extent possible.  It is best if you can get a range of student backgrounds and ability levels (not all honors students, for example), or a random sample of students from a given class. 

· Confirm that the students in the focus group have turned in their signed parent permission slips, if those are required locally.

Faites confirmer que les élèves dans le groupe de discussion ont remis l'autorisation signée des parents, si celle-ci est nécessaire au niveau local.
During the focus group:

· It is important to cover each of the main topics, using the questions in the green boxes for each section. Follow general questions with probes for specific examples and anecdotes, to get a picture of the typical student experience in the school in as much detail as possible. Suggested probes follow the main topic questions, but you may alter the probes to fit your context. 

Il est important de couvrir chacun des grands thèmes, en utilisant les questions des cases vertes pour chaque section. Suivre les questions d'ordre général avec des illustrations, des exemples précis et des anecdotes, pour obtenir une image typique de l'expérience des élèves dans l'école avec autant de détails que possible. Pour les illustrations : suivre le thème principal des questions, mais vous pouvez modifier les demandes plus précises pour l'adapter à votre contexte.

· For questions requiring a comparison, ask students to contrast between the current school year and prior years.  For students that are new to this school, ask them to contrast with the school they attended previously.

Pour les questions demandant une comparaison, demander aux élèves d’opposer l’année en cours à l’année précédente. Pour les élèves qui n’étaient pas dans cette école, demandez les différences avec leur école d’avant.

· For each section, try to get all individuals to contribute.  Check for the level of agreement within the group and acknowledge dissenting opinions. Remember that students’ experiences within the school may vary and they should feel comfortable saying so.  Useful probes include: Do you feel that way too? You look like you disagree with what was just said—do you? 

Pour chaque partie, essayer d'obtenir que tous les élèves contribuent. Faire en sorte d’obtenir l'accord au sein du groupe et de repérer les opinions divergentes.  Mais, rappelez-vous que les expériences des élèves au sein de l'école peuvent varier, et ils devraient se sentir à l'aise pour le dire. Utile de poser les questions suivantes : vos impressions? Vous vous y retrouvez ? vous n'êtes pas d'accord avec ce qui a été dit?
· If possible, tape-record the session to capture the students’ own words accurately.

Si possible enregistrez pour garder les expressions originales (propres) des élèves 

Introduction

If possible have a teacher introduce you to the group. 
Faire en sorte que l’enseignant de l’école vous présente

The text in the box below is provided as a suggestion for what to say. Your goal here is to build rapport, so avoid reading word for word from this sheet.  


These introductory questions are intended to be very brief - to get students talking and comfortable with the focus group atmosphere. There is no need for follow-up questions in this section.

1. Let’s go around the room. Please tell me your first name, what grade you are in and how long you’ve been at this school.

Dites moi vos prénoms, dans quelle classe vous êtes et depuis combien de temps vous êtes dans cette école.  

Choose a second icebreaker question that can be asked of each student. The goal is to give each student something to say to get comfortable talking before the more specific questions begin. Here are a couple of options, or you can use your own as appropriate to this school: 

Posez une seconde question pour briser la glace, pour que chaque élève se sente bien ; par exemple voir ce qui suit

· What do you like best about this school? What do you like least?

Qu'est-ce que tu aimes le plus dans cette école? Qu'aimes-tu le moins?

· What is your understanding of what your school is trying to do in the <name of ISP project>?

Qu'est-ce  que tu as compris sur ce projet ? de ce que fait ton école avec le “projet Ecoles innovantes”

Technology Use

Focus on technology in school, but accept answers about their use of technology at home.

Regardez les TIC à l’école mais collectez également les réponses concernant leurs usages des TIC à la maison

I’m interested in hearing about the different types of work you do in school. Let’s start by talking about the technology - computers or other devices – that you use in school. 

Je m'intéresse aux différents types de travail que vous faites à l'école. Je vais parler tout d'abord  de la technologie - des ordinateurs ou d'autres appareils - que vous utilisez à l'école.

1. Do you use computers or other types of technology in any of your classes?  What kinds of technology?

Est-ce que  vous utilisez des ordinateurs ou d'autres types de technologie dans les  cours? Quels types de technologie?

2. What are some ways you use computers in class?  Can you share some examples of projects or activities where you have used computers?
Quels sont les différentes  façons d'utiliser les ordinateurs en classe? Pouvez-vous me donner quelques exemples de projets ou d'activités pour lesquels  vous avez utilisé des ordinateurs?

	
	


3. Do you use computers in all subjects (mathematics, history, science) or only in some?  

Est-ce que vous utilisez des ordinateurs dans toutes les matières (mathématiques, histoire, sciences), ou seulement dans certaines? 

4. For those subjects where you use technology, how often do you use it – every day, once a week? 

Pour ces matières vous utilisez les TIC, souvent?  Chaque jour, une fois par semaine? 

5. Compared to last school year, do you use technology more or less this year? 

Comparé à l'an dernier, cette année, vous utilisez plus ou moins les technologies ?  

6. For 15-year-olds: Do you think technology helps you learn better?  Why?  In your opinion, what are the benefits of using technology for learning?  What are the drawbacks, if any?

For 10-year-olds: Do you like learning with technology/computers? Do you think it helps you learn more? Are there things you don’t like about using technology/computers?

Est-ce que vous aimez apprendre avec les TIC, les ordinateurs?  Pensez-vous que cela vous aide à apprendre “plus” ? (Et mieux ? ) Y a- t-il des choses que tu n'aimes pas à propos de l'utilisation des ordinateurs ?

Project-Based Learning

Let’s focus on the projects you have done in class. When I say project, I mean something that isn’t just like problems or questions and answers on a page. It could be something that you create, like a presentation, poster, or science model. It could take a while—maybe several days or even weeks. 

On va parler  des projets que vous avez faits en classe. Quand je parle de projet, je veux préciser que ce  n'est pas simplement des problèmes ou des questions et réponses  écrites  une page. Cela peut être  quelque chose que vous avez créé, par exemple une présentation, une affiche, une manipulation en sciences. Une production qui a pu prendre un certain temps, peut-être plusieurs jours, ou meme plusieurs semaines. 


1. Have you done any projects in your classes this year?  Can you tell me about one that you especially liked or thought was interesting? Probe for whether it was an individual or group project if not clear.

Avez vous fait des projets cette année dans votre classe? Pouvez-vous me parler de celui que vous avez particulièrement aimé et que vous avez trouvé intéressant? 
2. Who decided the topic or subject for your project?  (Teacher? Yourself? Member of the group?)

Qui a  décidé le sujet ou l'objet de votre projet? (le maître ? vous ?  des membres du groupe ?)

3. Did you do the project by yourself or with a partner/group? How often do you do work in groups?

Est-ce que vous avez fait votre projet vous même ? Ou avec un camarade ou vous avez travaillé en groupe ? Combien de fois avez-vous travaillé en groupes? 

[If it was a group project]  Who decided who would be in your group—did you get to pick, or did your teacher tell you?  Who decided who would do what jobs or have what roles in the project?  [If it was the kids, not the teacher]  How did you decide who would do what?  Did the teacher tell you how to do the project step-by-step (structured path) or did you get to figure that out by yourself/yourselves (open-ended)?

[Si c'était un projet de groupe] Qui a décidé de la composition de votre groupe  ? Est-ce que vous avez pu choisir ? Qui a décidé qui ferait quoi  et des rôles dans le projet? 

(si c’est les élèves qui ont organisé les groupes et pas le maître)  Comment avez-vous décidé qui ferait quoi? Est-ce le maître vous a dit comment faire le projet pas à pas ou vous avez eu un canevas ouvert pour vous aider? 
4. Did you get any feedback or comments on what you were doing while you were working?  If yes, who provided the feedback: teacher, group members, other groups?  Did you go back and change your work to make it better because of those comments?

Avez-vous obtenu des commentaires ou des observations sur ce que vous faisiez pendant que vous travailliez? Si oui, qui a fourni les commentaires: le maître ? les membres du groupe, d'autres groupes? Avez-vous pu  “revenir en arrière” et modifier (rectifier) votre travail pour l'améliorer grâce aux commentaires ?  

5. How is this (project described in 1) similar/ different from schoolwork you’ve done in previous years? Do you do more projects now than before?

En quoi ce projet est-il  semblable  ou différent du travail scolaire que vous avez  fait les années précédentes? Est-ce que vous faites plus de projets maintenant qu'avant ? 

6. Do you think you learn better when you do projects? Why? What do you like about doing projects? What makes projects good for learning?  What makes them not good for learning?  

Est-ce que vous pensez que vous apprenez mieux quand vous faites des projets ? Pourquoi? Qu'est-ce qui vous plait dans le travail avec les projets ? Qu'est-ce qui fait, à votre avis, que de bons projets aident à apprendre ? Qu'est-ce qui fait, à votre avis que les projets ne seraient pas bon pour apprendre ? 

7. Do you think you learn better when you work with a group?  Why?  What are the good things about working on projects or other school work with others?  What are the things that aren’t so good? 

Est-ce que vous pensez qu'on apprend mieux quand on travaille dans un groupe ? Pourquoi? Quelles sont les “bonnes” choses à votre avis, quand on travaille sur des projets ou sur  activités  avec les autres? Quelles sont les choses qui sont moins bonnes? 

Relevance

Now let’s talk a little bit about your school work, and whether it connects with other parts of your life—whether you are learning things and doing schoolwork that is meaningful, important to you, and useful outside of school. 

Nous allons maintenant parler un peu de votre travail scolaire. Nous allons voir s'il est en relation avec votre vie de tous les jours,  si vous apprenez  des choses et si les travaux que vous faites ont du sens, et s'ils sont importants pour vous, et s’ils sont utiles en dehors de l'école 
1. Have you learned things you can use outside of school? Can you share some examples of schoolwork that you thought was meaningful and useful to your life?

Est-ce que vous avez appris des choses que vous pouvez utiliser en dehors de l’école ? Pouvez-vous donner des exemples que vous trouvez significatifs et utiles pour votre vie de tous les jours

2. For you, does it make a difference when your schoolwork relates to the rest of your life (outside school) or when you choose the topic?  How? Give an example

Pour vous, est-ce que ça fait une différence lorsque votre travail scolaire  est lié au reste de votre vie (à ce que vous faites en dehors de l'école) ; est-ce que ça fait une difference quand c’est vous ou qui choisissez  le sujet? Quelles differences ?  Donnez moi un exemple. 

3. For 15-year-olds: What do you want to do after high school? How well do you think your work at this school is preparing you for that? 
4. Does your school work allow you to learn about other countries or cultures?  

Est-ce que votre travail scolaire vous permet d'en apprendre (savoir) davantage sur d'autres pays ou d’autres cultures? 

5. Do your classes give you opportunities to work with people from these other places or cultures?  Share one example.

Est-ce que votre travail de classe vous donne l'occasion de travailler avec des gens d'autres endroits ou d'autres cultures ? Donnez un exemple. 

Other ISP Reform Goals or Strategies 

Add questions about other topics related to the reform program in this school that would be appropriate to ask students.  Some topics might be improving facilities, changes to the school culture, or students’ involvement in the ISP project.

Vous pouvez ajouter des questions sur des points qui concernent le projet IS et qui vous semblent intéressantes à poser aux élèves. Des questions, par exemple, sur les équipements (TIC), sur les changements de la culture de l’école, ou l’implication des élèves dans le projet IS

Thank you for taking the time to talk with us today!

Thank you for taking the time to talk with me today. My name is <your name>, and I am working with your teachers to understand what goes on in <name of school> and in your classes.  This is NOT an evaluation of your school or teachers. I am here as part of a Microsoft program your school is part of. Schools in 11 other countries are also participating, so while I’m here talking with you there are other people talking to students in schools in other countries. We want to learn about how this program is working around the world.   





I will take notes so that I remember what you say. <If appropriate: I will also record us in case I miss something in my notes.> But what you say in this group is PRIVATE. Only I and the other people working with me will read what you say. I will not tell any teacher or staff in this school what anyone says. Please do not repeat anything that you hear in this group.  I hope that you will be open and honest in sharing your answers.





I also ask that you respect each other’s opinions. I want to hear from everyone, even if you have a different opinion.  Please take turns talking; otherwise it’s hard for me to hear you. 





Merci  de m'accorder du temps pour cet entretien. Mon nom est  <your name>,  et je travaille avec votre maître pour comprendre l'intégration des TIC dans votre classe. Ceci n'est pas une évaluation de votre école et de votre maître. Je suis là dans le cadre du programme Microsoft. Il y a des écoles dans 11 autres pays qui participent aussi à ce programme. Alors que je m'apprête à parler avec vous, il y a d'autres personnes, comme moi,  en train de parler aux élèves des écoles d'autres pays. Nous voulons savoir comment fonctionne ce programme TIC dans le monde entier. 


Je vais prendre des notes, afin que je me souvienne ce que vous dites. Je vais aussi enregistrer,  dans le cas où j'oublie quelque chose dans mes notes. Mais ce que vous dites dans ce groupe est confidentiel. Seules les autres personnes qui travaillent avec moi vont lire ce que vous dites. S’il vous plaît, il ne faut pas répéter ce que vous entendez dans ce groupe. J'espère que vous serez ouvert et sincère avec vos réponses !


Je demande également que vous respectiez les avis de chacun.  Vous prendrez la parole à tour de rôle.  Des questions?
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